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TABPHII Onena. CIIPHHHATTA AKYCTHYHHX XAPAKTEPHCTHK MOBJIEHHEBOIO
HOBI/IOMJIEHHA HA IEPIIEIITUBHOMY PIBHI

Y emammi posensoaromuvcsi ocobrusocmi cnputinamms oHemMuyHUX XapaKmepucmux 0ianociuHo2o ma
MOHONOCIUHO20 MOBNEHHS HA CLYX080MY Pi6HI. Brazyemuvcs na 8adicaugicmos eMoyitino2o 3aEmo38 3Ky Midic
NPOMOBHUKOM Ma CyXadem Ojis 6e3noOMUIK08OL nepyenmusHoi ioeHmuixayii 36yKoO6Ux cueHalie ma
NPOCOOUUHO20 OOPMAEHHS MOBIEHHEBO20 NOGIOOMAeHH:. TTiOKpecoembes michuil 36 30K MIdiC
ApMUKYISMOPHOIO MA CLYX08010 (POHEMUKOIO Ma ONUCYIOMbCSL HAUDIIbW NPOOIEMHI 20I0CHI MA NPUSOTOCHI
gonemu cyuachoi Himeywvkoi Mogu y izionoziunomy ma nepyenmueHoMy NIAHAX.

Kniouosi cnosa: opamop, ciyxau, 360pommii 36 °530K, OlanoziuHe MOGIEHHS, MOHOLO02IUHE MOGIEHHS,
apmukynayiina 6asa, ayoumuena KOMNnemeHyis, KOMOIHAMOPHO-ROZUYINIHI YUHHUKY, NPOCcOOuyHa 0)y006d
MOBU.

GAWRISCH Olena. PERCEPTION OF ACOUSTIC CHARACTERISTICS OF SPEECH
MESSAGE.

The article describes special features of acoustic perception of the dialogical and monological
speaking. It emphasises the importance of the emotional bond between speaker and listener which is essential
for an error-free auditory identification of sound signals as well as of the prosodic structure of the linguistic
utterance. In dialogic communication the emotional relationship between interlocutors is closer than in
monological speaking, any message undergoes constant modifications under the influence of a changing
communicative situation. At the structural level dialogues do not consist of full sentences, but of individual
rhythmic groups and syntagms with their own intonation and other prosodic parameters. In dialogical
speaking there is a constant exchange of views between interlocutors, redistribution of roles. Such
unpredictability significantly complicates the phonetic analysis of dialogical speaking at the instrumental
level, but facilitates the perception of sounds and intonation at the perceptual level. At the same time the
opposite tendency is observed in the material of monological speaking: due to a clear theme-rheme-
structuring and the presence of full sentences sound and prosodic parameters usually correlate with the
content of the message. However unlike dialogical speaking monologue does not always provide feedback
between the participants of communication, often there is no emotional component in the relationship
between speaker and listeners, therefore the interpretation of the speech message may be distorted at the
phonetic level. The article also explains the close relationship between articulatory and perceptual phonetics
and names the most problematic vowels and consonants of the contemporary German language from an
acoustic and physiological standpoint.

Key words: speaker, listener, feedback, dialogical speaking, monological speaking, articulation base,
auditory competence, positional-combinatorial features, prosodic structure of language.

IlepeaymMoBOr0 ycmilIHOT KOMYHIKalii 1HO3€MHOI MOBOIO €, TIOPSI 3 PO3BUTKOM
YCHOTO MOBJIEHHS, PO3YMIHHS MOBJICHHEBOTO TOBIJOMJIEHHS Ha MNEpPLENTUBHOMY pIBHI.
3a3Buuail BB@XKA€TbCAd JOCTAaTHIM OBOJIOJITH HAaBHYKAMHU OPATOPCHKOIO MHCTELTBA,
OCKUIBKM MU YacTO TOBOPUMO TOMY, III0 XOYEMO BUCIIOBUTH CBOIO JIyMKY, 3a0yBarO4H, 1110
Hallle TOJIOBHE 3aB/IaHHS SIK opaTopiB — 1ie Oyt nouyrumu (Sittig, 2013: 49). Axmo oparop
HECTIIPOMOXKHUH 3a0e3MeunTH HeoOXiIHUHM 3BOPOTHIN 3B’S30K, nepeaada iHdopmalii crae
HEMOXJIMBOIO, BHACTIOK 4oro Oy/b-siKa NMPOMOBA 3AJIMIIAETHCS 3BUYAWHUM 3BYKOBUM
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MOJIPa3HUKOM, 3JaTHUM [EPETBOPUTHCS JHIIE y HEPBOBUU IMIIynbCc Oe€3 BiImOBiTHOI
eMOIIiifHOT peakuii 3 00Ky ciyxada. ToMy B mpolieci CHUIKYBaHHS SK 1HO3EMHOIO, TaK 1
PIIHOIO MOBOIO HE BapTO HEAOOLIHIOBATH POJIb ClyXada SK MapTHEpa Mo KOMYHIKalii,
OCKUIBKH BiH Oepe Oe3mocepenHio y4acTh Yy IJIaHYBaHHI YCHOTO TOBIJOMIICHHS, 3aJa€
MEBHUI HAPSMOK CIIUIKYBaHHIO 1 3a0e3meuye Horo eheKTUBHICTD.

[Tpu nianorivHOMY CIIIKYJIBaHHI €MOLIMHHUNA B3a€MO3B’SI30K MK CIIBPO3MOBHHKAMHU
OUTBIN TICHHIA, HDK B yMOBaX MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS, Oy/Ib-sIKE TTOBIIOMJICHHS 3a3HA€
MOCTIMHUX Moau@ikamiid I BIUIMBOM MIHJIMBOI KOMYHIKaTUBHOI cuTyanii. Ha
CTPYKTYpHOMY PIiBHI JIaJIOTH CKJIQNAlOThCS HE 3 IMOBHOIIIHHUX PEUCHb, a 3 OKPEMHX
PUTMIYHHX TPYI Ta CHHTArM 3i CBOiM BJIACHUM IHTOHAIIHHUM O(QOPMIICHHAM Ta IHIIMMHU
MPOCOJIMYHUMHU TIapaMeTpaMH, HAINPHUKIAA, TMEPEPO3NOAUIOM KOPJOHIB CKJIAAIB 1 CIIB,
aKLEHTHUM BUIUIEHHSM, Nay3aliero Touo. Oparop mparie JOHECTH CBOE MOBIIOMIICHHS
JI0 cilyXada, OUIKye MEeBHOI peakilii 3 00Ky CIIBpO3MOBHHKA, CIIOHYKA€ HOTO 10 Aii, TOMY
Ha IHTOHAIITHOMY pIBHI IMEpeBaka€ BUCXITHA MEJNOJIUKa (MENOoJIMKa HE3aBEPIICHOCTI)
BHCJIOBJTIOBaHHS 3 TEHJICHIIIEIO O MAaKCUMAJIBHOTO MIHOMY TOHY Ha 3aTaKTi; 4aCTO OpaTop
HaJla€ CHIBPO3MOBHHMKY MOXJIMBICTE camMoMy 3aBepmiuTH (pasy. [lpm mpianorianomy
MOBJICHHI ~ TOCTIHO 3MIHCHIOEThCS OOMIH AyMKamu 1 mepeposnonin poisei. Taka
Herepea0auyyBaHICTh 3HAYHO YCKJIQJAHIOE (POHETHUHUM aHATI3 J1aJOTTYHOTO MOBJICHHS Ha
IHCTpYyMEHTaJbHOMY PpIBHI SIK B IUIaHI aHalli3y 3BYKOBHMX XapaKTEpUCTUK 1 IXHIX
Mo u(ikarii, Tak 1 B MJIaHI AOCTIPKEHHS MPOCOANYHHUX OJUHHMIIb, 332 JOTIOMOTOIO SKHX
3MIIACHIOETHCS WICHYBaHHS MOBJIEHHEBOTO MOTOKY. [Ipore 3a ymMOB A00pOro BOJIOIIHHS
1HO3€MHOI0 MOBOIO NpOOJIeM 31 CIyXOBUM CHIPUHHATTSM MA1aJOTTYHOIO MOBJIEHHS Ta
11eHTU(IKAIlI€r0 3BYKIB, CKIIAAIB 1 CIiB 3 OOKY CHIBPO3MOBHHKA MPAKTUYHO HE ICHYE.

Bonnowac Ha marepiajii MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI CIIOCTEPIra€ThCS TMPOTHIICKHA
TEHJICHIIIS: 3aB/ISKH YITKIM TeMa-peMaTHYHIN porpecii Ta HassBHOCTI MOBHOI[IHHUX PEYCHb
3BYKOBI Ta IPOCOIUYHI MApaMeTPH 3a3BHYal KOPETIOIOTh 31 3MICTOM MOBiTOMJIEHHS. Tak, B
HIMEIIbKi MOBI MOYKHA CIIOCTEPIraTH MOJIOBKEHHS TOJIOCHUX 1 IPUTOJIOCHUX ITiJT BIUTUBOM
CHHTarMaTU4YHOTO Ta (pa3oBOTO HATOJOCY 1 KIHIIEBOI MO3MIli y CHHTarMi Ta pedyeHHI
(IaBpum, 1989: 11-15), mocuneHHs iX IHTEHCHMBHOCTI 1, HaBMAKH, SKICHY Ta KUIbKICHY
PEAyKIliI0 Yy HEHAroJoMmMIeHHX Ta Yy MaloiHQOpMaTHBHUX (parMeHTax TOBIIOMIICHHS
(I'ycera, 1985: 10-14; Kyssmenko, 2006: 10 —15). Ilporte, Ha BimMiHY Bij AiaJIOTTYHOTO
MOBJICHHSI, IiJ] 4Yac MOHOJIOTY HE 3aBXJU 3a0e3Me4yyeThCs 3BOPOTHIA 3B’SI30K MDK
y4aCHUKaMH KOMYHIKaIlii, 4aCTO BiIICYTHSI €MOIliiiHa CKJIaJIoBa y B3a€EMOBITHOCHHAX MK
OpaToOpoOM Ta CilyXayamH, TOMY IpU IHTEpIpeTalii MOBJIEHHEBOTO MOBIIOMIICHHS MOXE
BUHUKHYTH JIeK€ CIOTBOpEHHS (OpMU 3BYKOBOTO IMMYJIbCy, I[IO B CBOIO YEpry
MPU3BOJIUTH JI0 TIOSIBH JOJATKOBHUX TapMOHIK Ta KOMOIHAI[IMHUX TOHIB, SKUX B CIEKTP1
NepBUHHOTO TOHY He icHye (po3nenko, 2020: 18-19).

OpHiero 3 MpoOsieM CydyacHOTO CIUIKYBAHHS € BIJICYTHICTh HaJIe)KHOI KOMIIETEHIIIT B
rajry3i puTOpUKU 3 OOKY MOTEHLIHHOTO OopaTopa, M0 TaKOX MPU3BOJUTH 10 CIIOTBOPEHHS
oTpuMaHoi iH}opmarlii Ha nepuenTuBHOMY piBHI. [loi0He sBHIE MOXKHA CIIOCTEPIraTH HE
TUIBKM Ha MaTepiani iHo3eMHOI MOBH, a ¥ pigHoi. [l cyyacHOT KOMYyHIKallii XapakTepHe
irHOpYBaHHs (P)OHETHYHOIO CKJIAJJOBOI0 MOBJICHHEBOTO IMOBIOMJICHHS 3 OOKY MEpeciyHOTO
opaTopa, TMOJANbIIe CIPOIIEHHS ApTUKYIALIl Ta MOMIMPEHHS ACHUMUISTUBHUX IPOIIECIB
BHACTIIOK MPUCKOPEHHSI TEMITY, B3aEMOIIPOHUKHEHHS JIITepaTypHOI Ta pO3MOBHOT MOBH Ta
Maiike TOBHE YMOMIOHEHHS JITEpaTypHOi MOBH PO3MOBHIM Ha CETMEHTHOMY Ta
CyIpacerMeHTHOMY pIBHAX. 3a3BHuail Taka TEHACHIIS YCKJIAIHIOE PO3YMIHHS 3 OOKy
cllyxada, TMPU3BOIUTH 10 HEXTYBaHHS OKPEMHUMH MaNOIH(POPMATUBHUMHU 3 TOUKH 30Dy
ciyxaua (mpoTte He oparopa) (pparMeHTaMu MOBIIOMIIEHHS 1, BHACHIZOK LOTO, CIPUHHATTS
3arajibHOTO 3MICTY 0€3 3aiiBUX MipOOUIb.
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B ramysi BuksiaganHsi iHO3€MHOT MOBH, 30KpeMa HIMEIbKO1, BUKJIaJa4l y MIKOJIax Ta y
HEJIHTBICTUYHMX BHUIIUX HABYAIHHUX 3aKJIaZ[aX 30CEPEDKYIOTh yBary rolOBHUM YHHOM Ha
PO3BHUTKY JEKCUKO-IpaMaTUYHUX Ta PO3MOBHHMX HABHYOK, NMPOTE IHOPYIOTH CTUIICTUYHY
ckimagoBy Ta cnenudiky (OHETHYHOTO O(OPMIICHHS MOBJICHHEBOTO IOBITOMIICHHS
3aJIeKHO BiJJ KOMYHIKaTUBHOI Ta €KCTPAIIHTBICTUYHOI CHTYAITii.

Cknamaerbcss  mapajgoKcajbHa  CHUTYyaIlisl: 3aBISIKM  PO3BUTKY  iH(MOpMaIiitHUX
TEXHOJIOTIH Ta 3ampoOBa/PKEHHSI BHCOKOSKICHOTO 3BYKY 1 300pa)keHHS B Mepexi [HTepHeT
y4HI Ta CTYIEHTH MarTh HEOOMEXKEHHH [OCTylm 10 pi3HOMaHITHHX ayaio- Ta
BiZjleoMaTepianiiB OyAb-SKOTO CTYyNEHs CKJIaIHOCTI, MPOTE, K IOKa3ye MpaKTHKa, iXHi
MEepUENTHBHI HABUYKH B Taly3i OE3MOMMIIKOBOTO PO3IMI3HABAHHS 3BYKOBUX CHUTHAIIB HE
MONIMUIMINACA Y TOPIBHAHHI 3 TMONEPEeJHIMM pOKaMH, KOJIM KUIBKICTh Ta SKICTh
(dhoHOMaTEpialiB, MO MPOTOHYBAIKCS HA 3aHATTSIX 3 1HO3€MHOI MOBH, 3HAYHO MOCTYIAIUACS
Cy4acHUM.

OpHi€r0 3 MOXJIMBUX MPUYMUH CTarHauii B rajly3i CIyXOBOTO CIPUHHATTS 1HO3EMHOT
MOBHU € HEXTYBaHHS apTUKYJIATOPHOIO ((Pi310J0T14HOI0) (POHETUKOIO HA Cy4yaCHOMY eTaml
BUBYECHHSI HIMEIbKOI MOBU. TpaauIlifHO BBaXKA€TbCsl, 1110, HA BIAMIHY BiJl aHTJIHACHKOI
MOBH, HiMellbKa (POHETHKA JOCUTh IIPOCTA, SIK 1 IPaBUIa YUTAHHS, Yepe3 1110 TPAHCKPHUIIIILSL
Ha 3aHATTAX 3 HIMEIbKOI MOBM y IIKOJI Ta y HENpOQUIbHUX HAaBUAJIbHUX 3aKialax He
3aCTOCOBYEThCS. TOMy O3HAOMJIEHHS 3 apTUKYIALIHHOIO 0a3010 HIMEUbKOI MOBHU
MPOBOJIUTHCSI JIOCHTh TIOBEPXHEBO, BHACIIIOK YOTO CTY/ACHT, SIKWH, HalpHKIaa, Ao0pe
BOJIOJII€E HOPMATUBHOIO AHTJIINCHKOIO BUMOBOIO, HE Ma€ MOHSATTS MPO peaiizallito TOro 4u
IHIIOrO BapiaHTy (oHEMH HIMEUbKOT MOBH 3aJI€KHO BiJl KOMOIHATOPHO-MO3UIIMHUX
yiuHHUKIB. Ha apTukynsmiiiHoMy piBHI Bi1OyBa€eThCs 3aMiHa HIMEIbKOT poHeMU (HOHEMOIO
pigHOT MOBHM (2 IHKOJM W aHTJIHCHKOI) 3 BIAMOBIAHMMH SKICHUMH Ta TEMIIOPATbHUMHU
XapaKTEePUCTHKAMU, HETIPUTAMAaHHUMH Tild UM THIIIH GoHEMI HIMEIIBKOT MOBH.

Sxmo yuyeHb Yd CTYACHT HE BOJIOMIE OPQOETIYHOI HOPMOKO iHO3EMHOI, B JIaHOMY
BHUIMAJKy HIMEIBKOI MOBHW, HE 3JaTHHHA 3HIMCHIOBATH CIYXOBUM Ta apTUKYJISAIIAHUAN
KOHTPOJIb 32 KOPEKTHICTIO BJIACHOTO BHMOBJISIHHS Ta PEai3alli€l0 MEIOJIHHOTO KOHTYPY
MOBIAOMJICHHS, BIH y NoJajiblIOMy He Oyne 3JaTHUM 10 aJeKBaTHOIO CHPUMHSTTA
iH(dOopMaIlii 1 Bil HOCII MOBH Ha aKyCTUYHOMY PiBHI, OCKUTBKHA B MOTO ayJUTUBHIN 1aM’sTi
BIICYTHI HOPMAaTHBHI 3pa3KW peaiizailii 3ByKIB Ta IHTOHAIIHHOTO O(OpMICHHS
CYNpPacerMEeHTHUX OJHWHHMIIb, SIKI BJIACTHBI 1HO3eMHIA MOBi. TeKCTH aJid ayidilOBaHHS BiH
OyJie IHTEepIPETYBATH CIIMPAOYNUCh HAa 3aKapOOBAaHUX B HOTO ayIMTUBHIN Mam’sITi 3ByKOBUX
3paszkax pinHoi moBu (Hawrysch, 2017: 12).

[Ipo TicHUI B3a€MO3B 30K MDK CIYXOBOIO Ta apTUKYIAIIHHOIO (POHETHUKOIO CBITUUTH
3MaTHICTh PO3PI3HATH BapiaHTH peaiizamii ¢oHEM B IMEBHIM Mo3uIli 1 KoMmOiHamii Ha
nepuentuBHoMy piBHI. Tak, HiMenpki (oHEMH, sKI HE 3yCTpidaroTbes y (OHETHUHIH
cuctemi pigHOi MOBU 1 SIKI 3 apPTUKYIALIMHOT TOUYKH 30Dy VSBISIOTHCS HANHOUIBII
CKJIQIHUMU, Jy’K€ MOTaHO IeHTU(]IKYIOTHCSI Ha CIIyXOBOMY piBHI, 4epe3 10 BiAOyBaeThbCs
CIIOTBOPEHHSI 3BYKOBOi OOOJOHKM CKJIaJy 4YH CJoBa 1, BIAMOBIAHO, CIIOTBOPEHHS
3arajabHOr0 3MICTY MOBJICHHEBOTO MOBIAOMIIEHHS MpH aynitoBaHHI. CTyIEHT MPOCTO «HE
BiTUYyBa€e» UyKEpiAHUX HOro apTUKYIALINHHINA 06a31 3BYKiB, OCKUIbKUA BOHU He 3a(DiKCOBaHi y
HOro ayAUTUBHIM MaM’sITL.

Jlo HalOLIbII NPOOJEMHUX B apTUKYIALIHHOMY Ta NMEPLENTHBHOMY aclekTax i
YKpaiHCbKOMOBHO{ ay/IUTOpIi HanexaThb Taki TOJOCHI ()OHEMHU HIMENbKOi MOBH, K JOBT1
By3bki/e:/,/0:/,/y: /., die Erde”, , die Wege", , fehlen“, “stehen”, , erlebt”, , tot", , das
Boot*, ,,die Briider®, , fiihlen“; xopotki /1 /, /v /Ta/ @ /., das Viertel”, , der Wirt",
L wiirden ™, ,,wiisste“, , fiirchten®, ,, an der Kiiste“, ,,norgeln*, , ortlich*; penykoBaHHii
rOJIOCHUH
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/2 /., die Schule ,, , landet”, , das Geschenk", , der Himmel“ Ta BOKaII30BaHUI
ano¢on ¢onemu / v/ _ /e /'y muctpuOyuii 3 JTOBrMMHU Ta KOPOTKMMH TOJIOCHUMHU: ,, werde “,
Lwurde®, | jeder”, , explodiert”, “davor®, ,die Sorgen“, , ruiniert, OCKUIbKH TaKi

¢doHeMHu He TpeACTaBiICHI Y (OHETHYHIN cucTeMi yKpaiHChKoi MoBH. Cepel MPUrojJoCHUX
doHeM cimiJy BUAUITMTA HACTYIHI: HamiBI3BiHKI 3iMkHeHi / b /, / d /, / g / y nmpeBoKabHii
MO3UIlil Ta mepea CoHaHTaMu: auf dem Bauch®, , die Bienen “, die , Blende”, , der
Brand“, ,,das Verbrechen®, , die Blume*, , das Blatt“, , die Dinge*“, , der Dorn*, “der
Draht*, |, trotzdem*, ,der Gatte”, ,die Gunst“, ,der Vergleich®, , der Grund”,
L grausam®, | der Angriff*, , die Begegnung ', ixHe noBHe oraymeHas qo / p/,/t/,/ k/B
a0COFOTHOMY KiHIII clioBa: ,,das Laub*, ,,das Lob*, ,,der Leib* , der Sand*, , das Kind ",
der Sud®, , die Schuld*, , klug“, , der Krieg*, , ,der Tag" Ta min BILINBOM MPOTPECUBHOT
acuMinsii  3a riyxictio: |, glaubt”, “hebt”, , schreibt”, “kriegt“,, schldgt”,, klagt“,
CHIpaHTH3aIlls 3aIHbOSI3UKOBOTO / g / B IHTEPBOKAJIbHIN To3ullii: ,,der Regen”, ,,vor ein
paar Tagen®, , das Gaumensegel“, , die Beerdigung‘ 3a ymoB nocnabieHHs apTUKYISIIT
BHACJIIIOK TIPUCKOPEHHS TEMITy MOBJICHHS. Ha/l3BWUYaiiHO CKIQIHMMH B IUIAHI MEPIICTIIil
BUSBISIIOTHCS (apUHTaNbHUM UTMHHUN / h / y mpeBokanbHii mno3umii: ,,der Hauch®,
,heben*,, hochst“, , der Hirsch* , , der Hund", , hingekriegt*, cnipantuzoBanuii anodon
donemu / v/ _/ X / Ha MOYATKY Ta B CepeluHi cioBa: ,, die Riickblende*, “der Rand* “der
Riese“, ,,rechnen®, ,die Rente“, , der Jura®, , die Nachbarin®, , die Beruhigung*,
,Spliren”, ,,verraten“ 'y nuCTpuUOyIii 3 TONEPEeTHIMUA 3IMKHEHUMH Ta UIUITMHHUMHA
MPUTOJIOCHUMU: ,, trotzdem *, ,,das Draht“,, driiben”,, das Gras*“, , grof*, , graben®,
,griifsen”, , betreuen”, “kriegen”, , prost“, , die Pracht“, , die Frau“, , fremd", , der
Schrank*, , der Strand*, , schrieb”, comantun / m /, / n/, / 1/ y KiHIEBI} MO3UIII Ta i
BIUIMBOM PErPECHBHOT aCHUMUIAIII 3a CMOCOOOM YTBOPEHHS Ta dYepe3 IMepepo3ToIlT
KOpDJIOHIB CKJIaTy y MeXax (POHETHYHOTO CIOBa/pUTMIYHOT Tpynu: ,.das Leben,
,gehoben*, ,, haben“,,, nehmen*, , gegen*, , fliegen*“, , schlucken*, , backen .

EdexTuBHE 3acBO€HHS BUMOBH 3BYKIB 1HO3EMHOI MOBH Iepeadadae HACTYIMHI KPOKHU:
1) o3HalOMJIEHHS 3 aHATOMIYHUMH OCOOJIMBOCTSIMHM iXHBOI apTHKYJSIIi 32 JTOMOMOTOIO
MAJIFOHKIB, TaOJWIlb, PEHTTEHOTpaM; 2) TOIIYK MOXKJIMBHX aHAJIOTIYHHX/CIIOPIIHECHUX
3BYKIB y pIiIHIA MOBI, BHSIBJICHHS CXO0XOCTI Ta PO30ODKHOCTEH 3 HACTYITHOIO
KOHIICHTPAIIIEI0 YBaru ClyXadiB Ha ICTOTHUX BIIMIHHOCTAX B iX YTBOPEHHI; 3) Mpe3CHTAIlIs
3BYKYy 3a JIOTIOMOTOIO0 ayaioMarepialiB sSK y €TAIOHHOMY BapiaHTi peani3aiii, TOOTO B
YMOBax 130JIbOBAHOTO BUMOBJISTHHS, TaK 1 IiJ BIUIMBOM KOAPTUKYJSAIINHUX YHHHUKIB;
4) TpenyBaHHs ineHTU]iKaIii POHEMH HA CIIYXOBOMY PiBHI HUISXOM OOpaHHS MOTPIOHOTO
3BYKY Ccepe]l pI3HOMaHITHUX (D)OHEM Ta BapiaHTIB iX peaii3allii sK y i30JJb0BaHOMY BapiaHTi,
TaKk 1 y (OHETHYHOMY KOHTEKCTI — CKJaJi, CJIOBi, PUTMIYHINA Tpymi; 5) TpeHyBaHHS
KOPEKTHOTO BHMOBIISIHHSI METOJIOM MOBTOPEHHS 3a AUKTOPOM; 6) 3amuc BIACHOI MPOMOBU
Ha HOCIH 3BYKY (cMapT(hOH TOIIO) 3 HACTYITHUM aHaJli30M BUMOBHUX MOMUJIOK. Ha nmepiuit
MOTJIS MOAIOHUH MiXiA YSBISIETbCA JOCUTH MPOOIEMAaTHYHUM 3 OTJISIAY Ha Opak yacy Ta
BEIUKY KUIBKICTh CIyXadiB B ayAuTOpii, NpOTe€ TaKUM YHHOM BHUKJIaJay, HaBIIaKH,
3a0IMIaJKy€ Yac, SIKWW BIH TaK YW 1HAKIIE BUTPATUTH Y MOJANbIIII poOOTI HaJl pO3BUTKOM
ayTUTUBHOI KOMITETEHIIi1.

[Topsin 3 apTUKYIALIKHUMU OCOONMBOCTSMHU peantizallii TOJIOCHUX Ta MPHUTOJOCHUX
¢oHEM Ha TEpLENTUBHE CIPHUUHATTS MOBJICHHEBOTO MOBIMOMIIEHHS ICTOTHO BILTUBAIOThH
MPOCOIMYHI YUHHUKHU. MOHA 3aCBOITH apTUKYISLIHHY 6a3y HIMELBKOi MOBU 1 KOPEKTHO
BHUMOBJIATH 3BYKH Y CKJIaJli POHETUYHOIO CJI0Ba, MPOTE MAaTU MEBHI MPOOIEMH 31 CITyXOBUM
CHOPUMHATTAM 3arajgpHOro 3micty. Ciig 3a3HauuTH, 1[I0, HAa BIAMIHY Bil HIMEIBKOI,
aHIJIHChKa MOBA B Tajly3i IHTOHOJIOTI], SIK 1 y BUIAJAKY 3 BHUBYEHHSM 3BYKOBOI OYyIOBH,
YABISETbCA OUIBII CKJIQAHOKO, TOMY HaBITh Y HENpoQUIPHMUX HaBUAIbHUX 3aKJanax
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BHBYAIOTHCS OCHOBHI IHTOHAIlIIfHI MOJENi aHrIIMCbKOT MOBH Ta iX (yHKI[IOHAJIbHE
HaBaHTakeHHs1 (Arnold, Hansen, 1976: 206-208). Himenpkiii MOBI BJIacTHBa JIOCUTH
MOHOTOHHA IHTOHAIlSI 3 HE3HAYHWM IMIJBUIICHHSIM a00 3HWKEHHSIM OCHOBHOTO TOHY
rojiocy (3a BHHSTKOM EKCIIPECHBHO 3a0apBJIECHOTO MOBJICHHS, SIK€ Ma€ CyO’ €KTHUBHUUI
XapakKTep).

Sk Oyno 3a3HAa4eHO BHWINE, ICHYIOTh ICTOTHI PO30DKHOCTI y TPOCOIHYHOMY
OopOpPMIICHHI JIAJOTIYHOTO Ta MOHOJIOTTYHOTO THUIIB MOBJCHHSI. Tak, y jmiamorax
MePeBaXar0Th KOPOTKI CMHUCIOBI KOHCTPYKIIi 3 BiANOBITHIM (POHETHYHHM UJICHYBAaHHSM,
30KpeMa, Cy0’eKTHBHOIO IMAay3alli€ro, JOTIYHUM Ta eM(paTHIHUM HaroJiocoM, MEJIOAIHHUM
KOHTYpPOM, III0 3HAYHO MOJIETIIYE CITYXOBE CIPUHHATTS MOBJIEHHEBOTO MOBITOMIICHHS SIK Y
3arajlbHOMY IUIaHI, TaK 1 Ha PIBHI MOro OKpeMHX CKJIAJOBHX Ta 3abe3rneuye 3BOPOTHIH
3B’SI30K MDK CHIBpO3MOBHMKaMu. HaBiThb 3a yMOB HEHTpalbHOIO pPyXy MEIOAUKU
MPAaKTUYHO HE BUHUKAE CIOTBOPEHHS aKyCTUYHHX CUTHATIB Ha TEPIEITUBHOMY DiBHI,
OCKUIbKM J1aJIOT1YHOMY MOBJIEHHIO BJIACTUBI Taki (POHETHYHI OCOOIMBOCTI, SIK IOCUIICHUI
KOHTPACT MDK HaroJIOMIEHMMH Ta HEHAroJIONIEHWMM CKJIaJaMH, IMOCTIHHI Moaudikarii
TEMITy MOBJICHHS, 30KpeMa VIOBUIBHEHHS TEMITy NP TPOMOBISHHI HaroJIOmeHNX
(parMeHTIB MOBIIOMJICHHS, HAsBHICTh may3 xe3utamii. [lopsa 3 muM, 3IIHCHIOETHCS
MOCTIHHUNA OOMIH TyMKaMH MDK CIIBPO3MOBHHKAaMH Ta ICHYE MOKJIMBICTh MEPENHUTYBaHHS
Ta YTOYHEHHS TOTO YH iHIIIOTO aCTMEeKTy MPOMOBH:

.~ Konnen sie das interpre'tieren? 1 |

* Jch bin gerade da"bei. | ||

-Ach "so. | || “

,,- "Glaubst du, —>| er "merkt was?1 ||

* "Nein, | | kann ich mir nicht "vorstellen.| ||.Das ist alles innerhalb der
Para'meter nur "Schwankungen, | | ich kann das noch "exakter einstellen. | ||
Gut || ¢

,,- Was macht deine "Mutter nur fiir "Sachen? | ||
*Weif3 ich "auch nicht. | ||

,,- "Siehst du,—>| das ist meine "Stadt. | || Sie ist nichts Be''sonderes, T|aber sie ist
o"kay.| ||

*Ja, l| ganz "nett hier. | ||Ich laufe das erste 'Mal durch diese "Stadlt. i" “(Linders,
Schuster, 2011: 114-120)

Ha Bigminy Bix MiaJlOTiYHUX TEKCTiB, MOHOJIOTIYHI TE€KCTH BiJ3HAYAIOTHCS IEBHOIO
KOMIIO3HIIIITHOIO Oy/TI0BOIO, BIAMOBIIHO JI0 SKOI 31HCHIOETHCS IXHE aKTyaJIbHE WICHYBAaHHS
(ITapanka, 2015: 3), MOHOJIOTH CKIIQJIAlOThCS TIEPEBAKHO 3 MOBHOLIHHUX PEYCHb, SKi B
CBOKO YEpry XapaKTEepPH3YKOThCS TEBHOK TEMa-pEeMAaTUYHOIO 3aBEpPIICHICTIO. B Tekcrax
MOoAIOHOTO YiTKa TeMa-peMaThuyHa MPOrpecis MO3HAYAETHCS Ha PYCi MENOAIHHOTO KOHTYPY,
naysarlii, po3mojili CHUHTarMaTU4HOro, (pa3oBOro Ta JIOTTYHOTO THIIB Haroiocy. B
HIMEIIbKOMY MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI MOIIMPEHUI piBHUI TOH Ha iHMOpMaLiiHO
HEHABAHTAXXCHUX [UISHKAX, HU3XIIHUH YM B OKPEMHUX BHUIIQJKAaX BHUCXIJIHUH TOH Ha
iHbOpPMAaTHHO BaXIUBUX (PparMeHTax, ki MiCTATh peMy (CMHUCIOBE SIAPO MOBLAOMIICHHS).

PiBHMIT pyX TOHY Ha KOMYHIKATMBHO HEHAaBAHTAXEHHX AUISHKAX CYMPOBOKYETHCS
MIIBUIICHHSIM TEMITy Ta, K HACIiJ0K, MOCTabIeHHSIM apTUKYIALIl 3ByKOBHX CETMEHTIB,
HU3KOI0 aKOMOJAIIHHO Ta KOApTUKY/ALIMHO OOYyMOBJIEHHX OCOOIMBOCTEH peanmizaiii
rOJOCHHX 1 MPUTOJIOCHUX (DOHEM Ta MEepPEepO3NOJIOM CTPYKTYpHU ckiany. [1oni6H1 3ByKoBI
Mo AU (IKaIil 3HaYHO YCKJIAJHIOIOTh CIPUIHATTS 3MICTy MOBIIOMJIEHHS Ha MEPLENTUBHOMY
piBHI, MpPU3BOJATH 1O HEXTYBaHHS YacTUHOW iHQopmauii 3 OOKy ayAMTOpiB, IO HE
BI/INOBiJJa€ KOMYHIKaTUBHO-IIPArMaTHYHOMY HaMipy MOBIISL.
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TepmiHanbHUNA TUIT METIOJUKH Yy HIMELIBKOMY PEUEHHI TEX HE CIpusie Oe3MOMIIKOBIH
imenTudikaIii 3ByKOBUX CETMEHTIB, OCKUIbKU TJTMOOKE MaIHHS TOHY Ha 3aTaKTi BUKIHKAE
nocnabiIeHHsl IHTEHCUBHOCTI BUMOBJISIHHS ()OHEM, CIpHs€ X TOTAIbHIM acUMUIALIi Ta B
OKpEeMHUX BHUIJKax MOBHIM penykmii. [Ipore, SK cBimYaTh MaHi ayAWTHBHOTO aHAII3y,
3aBJSAKH (Ppa3oBOMY/JIOTIIHOMY/ eM(pATHIYHOMY THIIAM HArojoCy Ta yIMOBUIBHCHHIO TEMITY
BHMOBJISIHHS iH(OpMaIis y BXIUBUX B iH(QOpPMaLITHOMY IJIaHi CETMEHTaX CIIPHIMAETHCS
aJIeKBaTHO, 0€3 ICTOTHUX CIIOTBOPEHb:

»Es geht 'darum, —>|dass wir auch einfach mal zehn Mi'nuten nur '"schweigen
konnten. | || Wenigstens 'zehn Mi”nuten.i"Aber heute gilt man ja schon als vollkommen
'irre, — | wenn man zehn Se'kunden 'nachdenkt, —| bevor einem die richtigen "Worte
‘einfallen. | || Und 'weifit du, — | unter normalen 'Umstdnden kann ich damit "umgehen. |

| Ich schalt dann einfach ab — | und lass euch "reden. | || Macht mir "nichts. ||| Da rein,
da raus. ||Zack. | ||Aber vorhin, —|das ging nun mal ein bisschen zu "weit. | ||
(Linders, Schuster, 2011: 69)

,Als Re'porter hat man das Privi'leg, — | "Menschen ausfragen zu diirfen. | || Und
wenn es sich dabei nicht gerade um exponierte Vertreter aus 'Wirtschaft und Poli'tik
handelt, — |erfc'ihrt man etwas Faszi"nierendes: i| Menschen er'teilen in aller Regel
bereitwillig und ausfiihrlich 'Auskunft, — | reflek'tieren dabei mitunter ihr eigenes 'Leben,
—>| geben In''times von sich preis. l" Legt man ihnen nach dem Ge'prich den fertigen
Text 'vor, — | er'"'schrecken die meisten, — | als wiirden sie das erste Mal in einen "Spiegel
blicken. | ||“(Puntas, 2017: 5)

Haiikpama ineHTu(ikaiiss 3BYKOBHX CETMEHTIB y MOHOJIOTTYHOMY IOBIJOMJIEHHI
MpUTAMaHHA Yy CKJaJl peMHU MiJ BIUIMBOM IHTEPOTAaTUBHOI MENOAMKH, IO MOB’SI3aHO 31
3HAYHUM YHOBUIBHEHHSM TEMIIy MOBJIEHHS B YMOBAaxX BHCXIIHOTO TOHY Ta ICTOTHUM
MIIBUIIEHHSIM 1HTEHCHUBHOCTI BHMOBJISIHHSI 3BYKOBHX cerMeHTIB. [IpoTe y HeWTpambHUX
TEKCTaX CTPYKTYpH MOAIOHOTO pOAY 3YCTPiUalOThCS IOCHTHh PIAKO, OCKUIBKU 3aBJIaHHS
TEKCTIB HEUTPAIBLHOTO 3MICTY — I1€ HaJlaHHs 1HGOpMaIlii, a He MaHIMyIIOBaHHS CBIJIOMICTIO
ciyxaya:

., ... Als der 'Reporter mir den Text iiber 'Cyber-Angriff auf das Geld ... 'vorlegte, —>|
er'schrack ich: || Wie konnte ich blof8 so "unvorsichtig sein? | || Will ich wirklich,— | dass
Sie das "wissen?? || “ (Puntas, 2017: 5)

Omxe, s ycminHOT KOMYHIKaI(li HEOOX1THMI TOCTIMHUI 3BOPOTHIN 3B 30K 3 OOKY
CHIBPO3MOBHMKA, W0 3a0e3leyyeThcsi 3a JOMOMOIOI OpaTopcbkoi MaHCTEpHOCTI
MIPOMOBHUKA Ta ayJUTHBHOI KOMIETeHlIi ciyxada. KpiM Toro, BaiuBy poJib B IpoLect
CIUIKYBaHHS BiIIrpae XapakTep €MOIIHOTO B3a€EMO3B 3Ky MDK KOMYHIKAaTUBHHUMH
MmapTHEpaMu. Xoda JiajoriyHe MOBJICHHS BiA3HAYA€ThCS OUIBII CYO’€KTUBHHM Ta,
BIJIMTOBIIHO, CKJIQJHUM (POHETHYHUM O(GOPMIICHHSM, BHACIIIOK IMOCTIHHOTO 3BOPOTHHOTO
3B’SI3KY Ta MEPEePO3MNOJILTY pojieil MK CHIBPO3MOBHUKAMHU CaMe L€ THUIl MOBJICHHSI CIIpUsIE
0€3MOMIIKOBOMY CHPUMHATTIO 3MICTY Ha MEpLENTUBHOMY piBHI. BogHouac MoOHOMOTIUHA
MIPOMOBA, HE3BAXKAIOUM HA YITKY KOPENALil0 (OHETUYHHX XapaKTEPUCTHK 31 CMHCIOBOIO
CTPYKTYpOIO TOBIJOMJICHHS, 3JaTHAa YCKIAJAHIOBAaTH CIIyXOBE CIPUHHATTS uepe3
BIJICYTHICTh HaJIEKHOTO €MOIIIHHOTO KOHTAaKTy MK OpaTopoM Ta ciiyxaueM. ToMy TOJI0BHE
3aBJIlaHHS TPOMOBHMKAa — IIOCTIIfHa Opi€HTalis Ha cilyXaya 3 METOI0 BCTAHOBJIEHHS
3BOPOTHBOTO 3B’S3Ky, IO 3a0e3meuyeTbcsi Ha (POHETMYHOMY pIiBHI HOPMAaTUBHUM
BUMOBIISSHHSIM 3BYKIB Ta BIIMOBIAHUM /0O KOMYHIKQTHBHOTO 3aBJaHHS TMPOCOAMYHUM
opopmieHHsM TOBimOMJeHHs. KpiM Toro, HeoOXimHO JAeTadbHO O3HAHOMITIOBATH
MOTEHIIHHOTO cllyXadya 3 apTUKYIALIHHOI 0a3010 1HO3eMHOI MOBU Ta OCOOIHMBOCTAMU
apTUKYJALIT Ti€T YM 1HIIO1 (JOHEMU Mij BIJIMBOM KOMOIHATOPHO-MO3UIIHHUX YMHHUKIB Ta
MIPOCOIMYHOT OYI0BU MOBJICHHEBOTO MOBITOMJICHHS.
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IIAJKA Onena. OCOB/IHBOCTI ®OPMYBAHHA IHIIOMOBHOI JUCKYPCUBHOI
KOMITETEHTHOCTI CTYJAEHTIB-®LIOJIOTIB B YMOBAX IHCTAHIIIHHOI O HABYAHHA.

Y cmammi posensnymo ocobausocmi opmyeannss iHUOMOBHOI OUCKYPCUBHOI  KOMHeMeHMHOCI
cmyoenmig-inonocie 6 ymoeax OUCMAHYINIHO20 HAGUAHHA; KOHKPEMU308AHO NOHAMMA “THUIOMOBHA
ouckypcusna Komnemenmuicmv” ma il ck1adosi, 00 AKUX GIOHOCSMb Cneyupiuni 3HaHHSL ma YMIHHA,
BUBHAYEHO cneyuiuni pucu OUCMAnYiliHO20 HABYAHHA, 3ANPONOHOBAHO MA OOIPYHMOBAHO 8UOU 3A60AHD O
VCHIUH020 (HOPMYBAHHSL THULOMOBHOT OUCKYPCUBHOT KOMNEMEHMHOCMI cmyOdeHmie-pinonozie 6 ymosax
OUCMAaHYItIHO20 HABYAHHSL.

Knwuosi cnosa: ouckypcuena KomMnemeHmHicms, OUCKYPC, CMYOeHM, [HO3eMHA MO68d, OUCTAHYIlHe
HAaBYAHHA.

HLADKA Olena. THE PECULIARITIES OF FORMATION OF STUDENTS-PHILOLOGISTS’
FOREIGN LANGUAGE DISCOURSE COMPETENCE IN DISTANCE LEARNING ENVIRONMENT.

The article deals with peculiarities of formation of students-philologists’ foreign language discourse
competence in distance learning environment. The notion ‘foreign language discourse competence” and its
components, which include specific knowledge (linguistic knowledge of the organization of different types of
discourse and extralinguistic knowledge of intercultural communication, communication situations and
context) and skills (to recognize linguistic features of the discourse, to take into account intercultural features
of communication where the discourse unfolds, to identify markers of different types of a discourse, to
compose, design, produce (orally and in writing) lexically, grammatically and stylistically correct discourses
of different types within the communicative situation, taking into account the extralinguistic factors of
communicants). Specific traits of distance learning are determined and the types of tasks are proposed and
substantiated for the successful formation of students-philologists’ foreign language discourse competence in
distance learning environment. Among the tasks for the successful formation of discourse competence the
following types which can be organized and completed in distance learning regime with more efficiency than
in traditional learning are singled out: search for synonyms, antonyms, hyponyms and hyperonyms for the
formation of lexical skills of discourse; analysis of parallel constructions, ellipses, grammatical means of text
coherence (conjunctions, pronouns, adverbs, articles, numerals, adjectives) to form grammatical skills of
discourse; combination of individual paragraphs into a coherent discourse, elaboration and development of
the introduction / main part / conclusions of the written or oral communication, eftc.

Key words: discourse competence, discourse, student, foreign language, distance learning.
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